
Zmluva o dielo
uzatvorenâpodľa Ş 536 a nasl. zźłk. č:.5I3/I99I Zb. obchodného zźtkonnika

v zĺeni neskoľších predpisov
a

uzatvoręntĺpodľa*íŢ*::':"ľľ:ľ:i"J'"'ţ1ţľ.i'ľ*"dnéhozâkonnika
v zneni neskorších predpisov

Objednávatel'
Názov: Obec Kočovce
Sídĺo: Kočovce 280,916 31 Kočovcę
Zastúpený.' Ing. Monika Kopúnová - staľostka obce
ICO: 00311685
DIČ: 2021079665

Zhotovĺtelo
Názov:
Sídlo:
zŚstúpený:
ICO:
DIČ:
Zapisaný:
Banka:
Číslo účtu:

(ďalej len,,objednávatel"')

MM Protect s.ľ.o.
Astrová 61161 4, 07 1 01 Michalovce
Peteľ Mlynár - konatelo spoločnosti
56430965
2122306s49
ORSR Mestského súdu Košice' oddiel: Sro, Vložka číslo: 60l63lv
Tatra banka a.s., HodŽovo námestie 3' 811 06 Bratislava 1

sK09 1100 0000 0029 4017 9273

(ďalej len,,zhotovitelo")

Clánok I.
PREDMET DIELA

1. Zhotovitęl'sa na základe tejto zmluvy zavänlje:
a) zabezpeěovať, udrtiavať a riadiť požiadavky ĺa zabezpeč,enie Ębemetickej bezpeěnosti

ustanovených zákonom č). 6912018 Z. z' o kybernetickej bezpeěnosti a o zmenę a doplnení
niektoých zákonov v platnom znení, ako aj súvisiacimi vykonávacími pľedpismi a podlä
konkľétnych podmienok objednávatel'a,

b) zabezpeěovať zavedenie a udržiavanie systému ľiadenia informaěnej bezpečnosti'
s dôľazom na osobitné opatľenia na úseku bezpeěnosti informačných technológií verejnej
spľávy ustanovených zákonom č). 95/Ż019 Z. z. o informačných technológiách vo veľejnej
správe aozmerlę adoplnení niektoých ztlkonov vplatnom znení, ako aj súvisiacimi
vykonávacími predpi smi a podl'a konkľétnych podmienok obj ednávatel'a.

2. Pre úěely tejto zmluvy sa zákon č).6912018 Z.z' o kybemetickej bezpeěnosti ao zmeîe
adoplnení niektoých zákonov vplatnom znení, zttkon ě' 9512019 Z'z. o informačných
technológiách vo veľejnej správe a o Zmene a doplnení niektoých zákonov v platnom znení
a súvisiace vykonávacie pľedpisy, budú jednotne oznaéovať ,,predpisy o kybernetickej
bezpečnosti"'

3. Zhotovitel'sanaztlk|adetejto zmluvy zaväzujeposkytovaťpre objednávatel'a služby',Manažéra



kybernetickej bezpečnosti" v súladę s pľedpismi o Ębemetickej bezpečnosti.
4. Dięlo bude vykonané v súlade so základnými pravidlami bezpeěnosti a zákonnosti, vydanými

bezpečnostnými štandaľdmi, všeobecne ztxáznými právnymi predpismi platnými a úěinnými
na ízemi Slovenskej republiĘ pľávne ztnáznými akÍmi Európskej únie a Európskych
spoloěenstiev a'mędzintlrodnými zmluvami, ktoými je Slovenská republika viazaná, v oblasti
kybernetickej bezpeěnosti.

5. objednávate|' sa zavëłnlje riadne zhotovené dielo a posĘftnuté služby prevziať azap|atiť
dohodnutú odplatu.

článok II.
DOBAVYKONANIA DIELA A POSKYTOVANIA SLUŽIEB

1. Zhotoviteľ sa na zëlk|ade tejto zmluvy zavänlje zabezpeěovať, lďtžiavať a ľiadiť požiadavky
na zabezpeěenie Ębemetickej bezpečnosti ustanovených predpismi o kybernetickej
bezpeěnosti podl'a konkľétnych podmienok objednávatel'a počas celého trvania tejto zmluvy
a zźrovęřl zabezpećiť:

a) Vypracovanie bezpečnostnej dokumentácie abezpeěnostného projektu informačného
systému verejnej správy v súlade s predpismi o kybernetickej bezpečnosti,

b) zabezpeěenie aktuálnosti bezpeěnostnej dokumentácie,
c) ana|ýza bezpeěnostných a technologicĘch opatľení'
d) návrh riešenia dodatočných technologiclcých opatrení,
e) návľh riešenia pre vzdialený pľístup mobilných používatelbv, vývoľenie politiĘ

a procedúr pre pridelbvanie prístupov (SSL, openVPN),
Đ zabezpeéenie správy prístupov, hesiel a monitoring ich využitia pľe pľivilegované účty,
g) analýza rízik, bezpeěnostný monitoring,
h) predkladanie návľhov a ozîamoyaîie informácií Ębernetickej bezpeěnosti,
i) zabezpečovanie aplikácie bezpečnostných opatren'í,
j) telefonická podpoľa pľe nahlasovanie problémov,
k) technickápodpoľa

2. Zhotoviteľ sazaväzuje vykonávať funkciu ,,Maĺażérakybernetickej bezpeěnosti" po celú dobu
trvaniatejto zmluvy.

Clánok III.
oDPLÄTA

1. odplata za dielo a služby špecifikované v ělánku I. body I a 3, bude realizovaná formou
štvľťľočných platieb.

2. odplata za ďiďlo a služby je dohodnutá vo výške ó0 (šesťdesiat) € mesaěne (zhotovitel'nie je
platca DPH).

3, odplata vo výške podlä ělánku III. bodu 2, bude zhotovitel'ovi uhĺadenâ na záţJade
zhotovitelbm vystavených štvďročných faktúľ a to v lehote do 14 dní odo dňa ich doručenia
objeđnávatel'ovi.

4. Pľi zmene ekonomických podmienok zo strany štátu (inflácia, zýšenie sadzby danę z pľidanej
hodnoty, dani z príjmov, preukâzané zvýšenie nákladov opľoti pôvodnej cene a pod.), ktoré budú
mať vplyv na pôvodne dohodnutú cenu' zhotovitel' predloži ĺoý návrh ceny, pričom
objednávatel'má právo odmietnuť noý návrh ceny ak sa mu zđâbyť nepľimeľaný.

5. objednávatel'podľa zźlkonao dani zpľidanej hodnoty č,.22212004Z. z.v platnomznení, súhlasí
s tým, žę zhotovitel'bude zasięIať elektronické faktúry za posĘrtované služby vo formáte PDF
prostredníctvom elektronickej pošty na e-mailovú adresu objednávatel'a, elektronická faktúra je
plnohodnotnou náhľadou faktúry v listinnej forme, obsahuje všetky náležitostí stanovené
zâkonom.



Clánok IV.
DOBATRVANIA ZMLUVYA ZÁNIK ZMLUVY

1. Táto zmluva salzatvttana dobu urěitú, 24 (dvadsaťštyri) mesiacov. Po uplynutí tejto lehoty sa
zm7uva predlžuje automaticky vždy o 12 kalendámych mesiacov.

2. Zn'luvazanikâ
a) odstúpením od zmluvy doručeným druhej strane v období najskôľ 30 dní pred uplynutím

dobyuvedenej vbode 1 tohto článku,
b) písomnou dohodou zmluvných strán, dňom uvedeným v dohode ojej zániku alebo dňom

nadobudnutia platnosti a účinnosti dohody ojej zániku,
c) písomnou výpoved'ou objednávatel'a alebo zhotovitelä bez uvedenia dôvodu, priěom

výpovedná doba je 3 mesiace azač,ína plynúť prvym dňom mesiaca nasledujúceho po
doruěení výpovede druhej zmluvnej stľane.

3. Ak objednávatel'odstúpi od zmluvy pľed uplynutím lehoty uveđenej v ěl. IV bod 1, je povinný
doplatiť zhotovitelbvi plnú sumu za dielo špecifikovanú v článku III bod 2tejto zm7uvy.

4. Znluvné stľany sú oprávnené od tejto zmluvy odstúpiť v pľípade, že druhâ zmhvnâ strana
poruší niektoru z uvedených zmluvných povinností. odstúpenie od zmluvy je úěinné
momentom jeho doruěenia druhej zmluvnej stľane.

5. Zn,.luvné stľany sú opľávnené od tejto zn7lvy odstĘiť ak nedôjde k dohode o novej cene diela
podl'a článku III bod 4. tejto zmluvy. odstúpenie od zmluvy je účinné momentom jeho doruěenia
druhej zmluvnej strane.

ClánokV.
PRÁvAA PovINNoSTI ZMLUvNÝCH sTRÁN

l ' objednávateľ sa zaväzuje poskýnúť zhotovitel'ovi všetku potrebnú súčinnosť, predovšetlcým
poskytnúť všetky informácie a vykonať všetky opatrenia, ktoré sú potrebné pre zhotovitel'a pre
riadne plnenie zmluvy.

2. objednávatel' je povinný umožniť Zhotovitelbvi pri vykonávaní funkcie manažéra
kybernetickej bezpečnosti nezávislý výkon dohl'adu nad Ębemetickou bezpečnosťou a pľijať
jeho návľĘ na odstľánenie nedostatkov.

3. objednávateľ zabezpeěi, aby bol zhotovitel' vykonávajúci funkciumanažéra Ębernetickej
bezpečnosti riadnym spôsobom a včas zapojený do všetĘch zéłletitosli, ktoré súvisia so
systémom ľiadenia Ębemetickej bezpeěnosti.

4. objednávate|' sa zavázuje umožniť zhotovitelbvi prístup k aktívam informačných systémov
objednávatel'a, ktoými sú automatizované ineautomatizované prostriedĘ ktoré používa na
zabezpeěenie prevâdzky informačných systémov v rozsahu, ktoý je nevyhnutne potľebný na
splnenie úěelu tejto zmluvy.

5. Zhotovite|' sa zavázaje poskytnúť objednávatelbvi súěirľrosť a asistenciu pri plnení povinností,
ktoré objednávatelbvi, ako pľeváđzkovatelbvi základnej služby' vyplývajú z pľedpisov
o Ębeľnetickej bezpeěnosti.

6. Zhotovitel' sa zavázuje poskytnúť objednávatel'ovi súčirľrosť a asistenciu pri plnení povinnosti
vykonať audit kybernetickej bezpečnosti, ktorým objednávatel'pľeverí účinnosť prijatých
bezpeěnostných opatrení aplnenie požiadaviek na úseku kybernetickej bezpeěnosti. Takýto
audit Ębernetickej bezpeěnosti je vykonávaný akľeditovaným oľgánom príslušným na
posudzovanie zhody v oblasti Ębernetickej bezpeěnosti a náklady na jeho vykonanie znáša
objednávatel'.

7. objednávatel' je povinný bezodkladne ozntlmiť zhotovitel'ovi udalosť (ĘberneticĘ
bezpeěnostný incident), ktoľej následkom je, alebo na zti<Lade ktoľej bezpľostredne hľozí najmä:

a) strata dôvernosti údajov, zničenie údajov, alebo narušenie integľity systému'
b) obmedzenie alebo odmietnutie dostupnosti základnej služby alebo digitálnej služby,



c) vysoká pravdepodobnosť kompromitácie činnosti zâkladnej služby alebo digitálnej
služby,

d) ohľozenie bezpeěnosti informácií.
8. objednávatel' bude bezodkladne informovať manaź,éra Ębernetickej bezpečnosti o pľijatí

ozntlmęnia o ohlásenej kontľole zo stľany kontľolného riľadu (ďa1ej len,,kontľola") s uvedením
najĺiä predmetu a úěelu kontroly a budę ho bezodkladne preukázatelhe informovať o prijatí
akejkolţek písomnosti zo stľany úradu ěi kontrolného orgánu.

9. objednávatel' sa zavánlje, że bez vedomia abez preukázate|'ného súhlasu manaźéta
kyb ernetickej bezpeěnosti :

a) nepodá žiadnepísomné stanovisko úradu ani kontrolnému orgánu s výnimkou, ak napriek
dožiadaniu adresovanému manažérovi kybemetickej bezpeěnosti sa tento k dožiadaniu
nevyjadrí v určenej lehote nie kratšej ako 10 pľacovných dní.

b) pľed potvrdęním termínu kontroly, t' j. pľedtým, ako úradu ěi kontľolnému oľgánu zašle
potvrdenie o súhlase s oznámeným termínom kontroly, si tento termín preverí
u zhotovitel'a s ohl'adom na moŽnú kolíziu termínu kontľoly s aktivitami zhotovitel'a,
inak zhotovitel' nenesie zodpovednosť za neprítomnosť maĺażéra kybernetickej
bezpečnosti počas kontroly v ním vopred neodsúhlasenom termíne.

c) neuhradí ar/. neuzná pokutu či akukolţek inú sankciu udelenú zo stľany kontrolného
úradu, lebo by Íýmzmari| prípadné podanie námietok alebo odvolania voči ľozhodnutiu
o udelení pokuty, resp. možnosť vy'jadriť sa k pľotoko|u éi zâznamu o kontrole.

d) nepoveľí svojím zastupovaním tretiu stranu, ktoľá bude opľávnená konať bez vedomia
a bez povinnej súěinnosti zhotovitel'a.

i0. Zhotovitel'pri vykonávaní funkcie manażéra Ębemetickej bezpečnosti vpľocese ľiadenia
kybernetickej bezpečnosti zohl'adňuje hrozby arizlkâ pľe bezpeěnostnú stratégiu a na jej

zti<7ade pľijatých bezpeěnostných politík Ębernetickej bezpečnosti a implementáciou
bezpečnostných opatrení ľiadi ýkon štandaľdizovaných bezpeěnostných pľocesov, ktoým sú
priebežne ošętľované nzikâ a hrozby.

11' objednávateľ zabezpečí, aby zhotovitel' pľi vykonávaní funkcię manaŻéra kybernetickej
bezpečnosti v súvislosti s plnením týchto úloh nedosttxa| żiadnę pokyny. objednávateľ ho

nesmie odvolať alebo postihovať za ýkon jeho úloh. Zhotovitel' pri vykonávaní funkcie
manaźérakybernetickej bezpečnosti podlieha priamo štatutárovi objednávatel'a'

12. objednávateľ je povinný o uľčení manažéra Ębernetickej bezpeěnosti zákonom stanoveným

spôsobom informovať Národný bezpeěnostný úrad Slovenskej republiky.
13. Výkon ěirĺrosti manatéra kybernetickej bezpečnosti priamo v sídle objednávatel'a je v zmysle

tejto zmluvy doj ednaný nasledovne: 1 -2 krát poěas prvých 1 2 mesiacov odo dňa podpisu zmluvy
s predpokladanou dĺzkou Ż-6hodin, do uvedeného času sa nebude zapoěítavať čas potrebný na

cestu k objednávatelbvi a späť. Čas ýkonu činnosti manaŹéra Ębemetickej bezpeěnosti

u objednávatel'a v uľčenom intervalę urěi a ozntlmi zhotovitel'věas zodpovedajúcou formou (e-

mail, telefón). Tým samozrejme nie je dotknutá možnosť vzĄomne sa dohodnúť na inom
termíne.

14. V pľípade, že objednávatel' bude požadovať prítomnosť zhotovitel'a nad rámec intervalu

uvedeného v bode 11, bude odplata za taţďÍo službu predmetom osobitného dojednania medzi
zhotovitelbm a obj ednávatelbm.

Clánok VI.
PovINNosŤ ulČłNLIvosTI

1. Zhotovitel' sa zaváĄe zachovtłvať m1čanlivosť o všetlcých skutoěnostiach, o ktoých sa
dozvedel pri zhotovení diela a vykonávaní funkcie manaźéra Ębernetickej bezpeěnosti.

2. Ak zhotoviteľ poruší povinnosť mlčanlivosti o pľedmete diela tejto zm\uvy, zavázýe sa uhľadiť
objednávatel'ovi celý ptelkźnaný, odôvodnený a zdokumentovaný rozsah škôd spôsobených

týmto porušením.



Clánok VII.
ZoDPovEDNosŤ ZA ŠKODU AVADY DIELA

1'. Zhotovitel' zodpovedá za to, že predmet zmllvy (dielo) bude zhotovený a funkcia maĺatéra
kybernetickej bezpeěnosti bude vykonávaná v súlade s príslušnými právnymi predpismi
a pokynmi objednávatel'a, inak zodpovedá za škodu' ktoľá tým objednávatelbvi vznikne.

2. Zhotovitel'pri vykonávaní funkcie maĺażéraĘbernetickej bezpečnosti nezodpovedázažiadnu
škodu, resp. Za akékolţek iné negatívne dôsledky ztoho vyplývajúce alalebo prípadné sankcie
s tým spojené ak:

a) objednávatel' porušil vo vzťahu k manažérovi Ębernetickej bezpečnosti povirrnosť
riadnej a věasnej súčinnosti,

b) objednávatel' napriek písomnému oznámeniu manażéra Ębernetickej bezpečnosti
nepľţal v tomto písomnom oznámeni uľčené opatľenia na úseku Ębemetickej
bezpeěnosti' resp. neodstránil v tomto písomnom ozntlmeni pomenované nedostatĘ
alebo nesplnil akukolîek povinnosť vyplývajúcu mu z predpisov o kybernetickej
bezpeěnosti, na ktoľú bol upozornený v uvedenom písomnom ozntlmeni manažéra
kybernetickej bezpeěnosti,

c) objednávatel' nezaslal kontrolnému orgánu námietky, vy'jadrenia či akékolţek
stanovisko, ktoré zhotovitel'spľacoval v mene objednávatel'a s ciel'om zrušiť ľozhodnutie
o pokute alalębo s cielbm napadnúť oprávnenosť ěi \.ýšku udelenej pokuty zo stľany
kontľolného orgánu.

d) objednávatel'poruší niektoru z povinností uvedených v ěl. V.
3. Ak pri realizâcii povinností vyplývajúcich z pľedpisov o kybernetickej bezpečnosti v dôsledku

nesplnenia si zákonných povinností objednávatel'om, na kÍoré bol manažérom kybernetickej
bezpeěnosti písomne upozomený, vznikne zhotovitelbvi škoda' je objednávatel' povinný ju
v celom ľozsahu nahĺadiť'

čHnokVIII.
ODOVZDANIE A PREVZATIE DIELA

1. Zhotovite|' wzve objednávatel'a na prevzatie vypľacovanej bezpečnostnej stľatégie
a bezpečnostných opatľení, kÍoré mu odovzdá v jednom vyhotovení v sídle objednávatel'a.

ČHnok IX.
AUToRSKE pnÁvł

l. Zmluvné strany potvrdzujú, že dielo, kÍorého vytvorenie je pľedmetom zmluvy, ato
bezpečnostná stratégia kybernetickej bezpečnosti a bezpeěnostné opatrenia podlä predpisov
o Ębeľnetickej bezpečnosti, je predmetom ochľany podl'a ztlkona ě. 18512015 Z. z. autorského
zélkona v znení neskoľších predpisov.

2. Zhotovitel' týmto poskýuje objednávatelbvi časovo neobmedzenú licenciu na použitie
predmetného autoľského diela uvedeného v ods. l, v ľozsahu potrebnom na plnenie povirĺrosti
objednávatel'a vyplývajúcich z predpisov o kybernetickej bezpečnosti. Licencia Sa
objednávatelbvi udeĘe bez možnosti udeliť sublicenciu.

3. objednávateţ sa zavanlje, že nepoužije dielo uvedené vods. 1, ani jeho časť, vľozpore
s udęlenou licenciou a to najmä, že nebude:

- dielo ajeho kópie žiadnym spôsobom rozširovať,
- vyhotovovať kópie dięla alebo jej ěasti s výnimkou kópii na úľadné účely pľe aľchív

objednávatelä,



SpÍacovávať' prekladať, meniť dielo ani jeho ěasť (okrem zmęÍ:ry dięla v prípade zmeny
pľíslušných pľávnych pľedpisov, vďahujúcich sa na dielo a zmeîy podmienok
u objednávatel'a)

čhnok X.
zÁvnnnčľn usľłľovENIA

1. Tź/to zn7uva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvoma zmluvnými stranami a úěinnosť
dňom nasledujúcim po dni jej zveľejnenia (Ş a7a ods. 1 obč. zák').

2. Meniť alebo dopĺňať túto zmluvu je możné len na ztkJađepísomných, vzâjomne odsúhlasených
dodatkov k zmluve.

3. VšetĘ ostatné právne vzťahy neupravené touto zmluvou sa spravujú príslušnými

ustanoveniami obchodného zákonníka a ostatnými všeobecne ztnäznýmipľávnymi pľedpismi.

4. Táto zmluva je vyhotovená v dvoch vyhotoveniach, zktoých každá zĺĺ'ilsvnâ strana obdrŹi
jedno vyhotovenie.

5' Zĺn]1uvné stľany si zmluvu prečítali, jej obsahu poĺozumeli ana znak súhlasu s jej obsahom ju
vlastnoruěne podpísali.

Michalovce, dňu ".ţľ- ;..'ţ.,.?.?,?.:|.' Koěovce, aĺ^ .&.t :..!...,Ţ. :*ĺ.L....

Zhotovrtel' objednávaťel'

t


